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Автоматическая блокировка звуков свыше 82 дБ
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Поздравляем вас с удачным приобретением!
Мы очень рады, что вы выбрали нашу продукцию.

Noise Killer —  это беруши многоразового использования с  активным шумоподав-
лением для защиты слуха от импульсного шума. Они отлично подходят охотникам, 
стрелкам-стендовикам, пиротехникам, профессионалам и  любителям стрелкового 
спорта, а также тем, кто по долгу службы сталкивается со сверхсильными звуками 
или регулярно принимает участие в стрельбищах.

Noise Killer разработаны с целью защитить вас от необратимых повреждений слуха, 
получаемых при воздействии на барабанную перепонку громких импульсных звуков.

Для того чтобы в полной мере получить представление о том, как правильно обра-
щаться с Noise Killer и использовать их, мы рекомендуем вам внимательно ознако-
миться с данной инструкцией.

Мы также рекомендуем вам использовать Noise Killer при каждой стрелковой и ра-
бочей сессии повышенной громкости, чтобы сохранить слух здоровым.

Правильное использование берушей Noise Killer позволит сократить риск повреж-
дения слуха в результате воздействия шума, превышающего 82 дБ.

Мы приложили все усилия к тому, чтобы сделать беруши с активным шумоподавле-
нием Noise Killer одними из лучших —  ведь мы знаем, как важна защита слуха!
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Внешний вид и конструктивные особенности

Рис. 1.1

1 —  регулятор громкости; 2 —  батарейный отсек; 3 —  микрофон; 4 —  ушная вставка

1

2

3

4

1 2

Рис. 1.2

1 —  звуковод; 2 —  маркировка лев./прав. 
(лев. —  синий, прав. —  красный)

Рис. 1.3

1 —  серийный номер; 2 —  звуковод; 
3—  фильтр серной защиты
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Подготовка к работе
Установка ушных вставок
1. Извлеките ушные вставки из инди-

видуального кейса.
2. Наденьте на звуковод беруши уш-

ную вставку (рис. 1.4) подходящего 
вам размера (S, M или L —  маленькие, 
средние и большие соответственно) 
вкручивающими движениями, сжав 
ушную вставку.

3. Ушные вставки необходимо надеть 
до упора для правильной работы 
изделия (рис. 1.5).

4. Повторите операции 1—3 для вто-
рой беруши.

 S M L

Рис. 1.4

 неправильно  правильно

Рис. 1.5

Рекомендации:
• Устройство должно максимально 

плотно сидеть в ушном канале, для 
этого начните с ушных вставок разме-
ра L, и если они не подойдут вам (см. 
раздел «Размещение в ухе») —  опу-
скайтесь ниже по размерной сетке.

• Нежелательно часто снимать и наде-
вать одну пару ушных вставок из-за 
возможности образования разрывов 
материала.

• Не рекомендуется использовать уш-
ные вставки других производителей, 
т. к. заявленный уровень шумопо-
давления действителен только при 
использовании ушных вставок Noise 
Killer.

• Храните ушные вставки в индиви-
дуальном кейсе и в защищенном 
от доступа детей месте.

• Своевременно меняйте износив-
шиеся ушные вставки. Вы сможете 
найти их в каталоге на нашем сайте 
noisekiller.pro.
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Установка элементов питания
1. Извлеките элемент питания 

из блистера.
2. Снимите защитный стикер и дайте 

батарее напитаться кислородом 
несколько секунд.

3. Откройте крышку батарейного 
отсека и вставьте в крышку батарею 
плоской стороной вверх (рис. 1.6). 
Вы можете использовать для этого 
магнит на щётке (поставляется 
в комплекте). Просто поднесите маг-
нитную сторону щётки к батарее —  
это может упростить вам задачу.

4. Закройте батарейный отсек до ха-
рактерного щелчка. Если батарея 
вставлена неверно, крышка бата-
рейного отсека не закроется.

5. Повторите действия 1—4 для второй 
беруши.

6. Noise Killer обладает функци-
ей звуковой индикации заряда 
батареи. Если заряд батареи близок 
к нулю, вы услышите характерный 
звук. Замените батарею по мере 
необходимости.

Рис. 1.6

ВНИМАНИЕ
Не вставляйте батарею внутрь бата
рейного отсека, это приведет к поломке 
изделия. Устанавливать батарею 
необходимо исключительно в крышку 
батарейного отсека!

Рекомендации:
• Качество работы прибора может 

ухудшиться при использовании 
элементов питания, ресурс которых 
почти исчерпан.

• Проверяйте заряд батареи непо-
средственно перед каждым сеансом 
использования берушей.

• Воздушно-цинковый элемент пи-
тания с момента снятия защитного 
стикера постепенно разряжается, 
независимо от того, включено или 

выключено устройство, и в зависи-
мости от интенсивности использова-
ния может обеспечить до 220 часов 
работы берушей.

• Для берушей Noise Killer подхо-
дят воздушно-цинковые батареи 
размера 10.

• Не используйте батареи для часов 
и др., это может привести к поломке 
устройства. Используйте только воз-
душно-цинковые элементы питания 
размера 10.

• Во время стрелковой сессии 
с использованием Noise Killer хра-
ните при себе запасные элементы 
питания.

• Не утилизируйте использованные 
элементы питания с бытовыми 
отходами. Это вредит окружающей 
среде.
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• При длительном неиспользовании 
Noise Killer извлеките элементы 
питания.

• Приобрести элементы питания для 
Noise Killer вы можете на сайте 
noisekiller.pro.

ВНИМАНИЕ
• Не глотайте, не помещайте в поло

сти рта, носа, и ушей элементы пи
тания! В случае нарушения данного 
правила срочно обратитесь к врачу.

• Храните элементы питания в не
доступном для детей и животных, 
а также людей с расстройствами 
психики месте.

Начало работы
Размещение в ухе
1. Возьмите берушу с правильно 

установленной батареей и надетой 
ушной вставкой.

2. Осмотрите берушу и ушную вставку, 
их поверхность должна быть чистой. 
Если поверхность элементов за-
грязнена, протрите ее сухой мягкой 
тканью.

3. Сожмите пальцами ушную вставку 
(рис. 1.7).

4. Вставьте берушу в ушной канал в со-
ответствии с маркировкой лев./прав. 
на корпусе изделия —  красная 
отметка для правой беруши, синяя 
отметка для левой беруши.

5. Правильное расположение беруши 
в ухе см. на рис. 1.8.

6. Повторите действия для второй 
беруши.

Рис. 1.7

Рис. 1.8
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Рекомендации:
• Вставляйте беруши в ухо быстро, 

пока запоминающий пеноматериал 
не принял изначальную форму.
Вставляйте беруши в выключенном 
состоянии.

• Если беруши не входят, выпадают 
или неплотно сидят —  смените раз-
мер ушной вставки.

• У данной категории устройств есть 
некоторый период привыкания, 
индивидуальный для каждого поль-
зователя. Вы можете испытывать 
небольшой дискомфорт в ушной по-
лости во время первых применений. 
Если чувство дискомфорта не про-
ходит —  обратитесь к специалисту.

• В случае возникновения аллер-
гической реакции обратитесь 
к специалисту.

Включение берушей и настройка 
громкости
1. После того как беруши правильно 

размещены в ухе (правая в правом, 
левая в левом), приложите большой 
палец к колёсику-регулятору гром-
кости каждой беруши и поверните 
его вперед, в сторону микрофона 
(рис. 1.9).

2. Если все сделано правильно, вы 
почувствуете усиление фоновых 
звуков.

3. Отрегулируйте громкость берушей 
колёсиком-регулятором.

4. Беруши готовы к работе.
5. Для того чтобы выключить беруши, 

поверните колёсико-регулятор 
в обратную сторону до характерного 
щелчка.

6. Извлеките беруши из ушей медлен-
ными вращательными движениями.

Рис. 1.9

Рекомендации:
• Не извлекайте беруши из ушей бы-

стрым резким движением, это может 
привести к разрыву барабанной 
перепонки.

• Настройка громкости очень точная, 
поэтому для обеспечения нужного 
уровня усиления вам может хватить 
минимального поворота колёсика 
после включения.

• Включайте беруши только после 
размещения в ухе.

• Не извлекайте из уха включенные 
беруши.
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Внешний вид и конструктивные особенности
Беруши Noise Killer Custom изготавливаются индивидуально, по слепку вашего уха. 
Внешний вид ваших берушей может отличаться от представленных на рисунках.

Рис. 2.1

1 —  микрофон; 2 —  регулятор громкости; 3 —  батарейный отсек; 
4 —  антенна для извлечения (опционально)

Noise Killer Custom

3

2

1

Рис. 2.2

1 —  маркировка лев./прав. (лев. —  синий, прав. —  красный); 
2 —  фильтр серной защиты; 3 —  серийный номер

3

2 4

1
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Подготовка к работе
Установка элементов питания
1. Извлеките элемент питания 

из блистера.
2. Снимите защитный стикер и дайте 

батарее напитаться кислородом 
1—2 минуты.

3. Откройте крышку батарейного 
отсека и вставьте в крышку батарею, 
как показано на рис. 2.3. Вы можете 
использовать для этого магнит 
на щётке (поставляется в комплек-
те). Просто поднесите магнитную 
сторону щётки к батарее —  это может 
упростить вам задачу.

4. Закройте батарейный отсек до ха-
рактерного щелчка. Если батарея 
вставлена неверно, крышка бата-
рейного отсека не закроется.

5. Повторите действия для второй 
беруши.

6. Noise Killer обладает функци-
ей звуковой индикации заряда 
батареи. Если заряд батареи близок 
к нулю, вы услышите характерный 
звук. Замените батарею по мере 
необходимости.

Рис. 2.3

ВНИМАНИЕ
Не вставляйте батарею внутрь ба
тарейного отсека, это приведет к по
ломке изделия, вставляйте батарею 
в крышку батарейного отсека!

Рекомендации:
• Качество работы прибора может 

ухудшиться при использовании 
элементов питания, ресурс которых 
почти исчерпан.

• Проверяйте заряд батареи 
непосредственно перед каждым се-
ансом использования берушей.

• Воздушно-цинковый элемент пи-
тания с момента снятия защитного 
стикера постепенно разряжается, 
независимо от того, включено или 
выключено устройство, и в зависи-

мости от интенсивности исполь-
зования может обеспечить до 220 
часов работы берушей.

• Для Noise Killer всех моделей под-
ходят воздушно-цинковые батареи 
размера 10.

• Не используйте батареи для часов 
и др., это может привести к полом-
ке устройства. Используйте только 
воздушно-цинковые элементы 
питания размера 10.

• Во время стрелковой сессии 
с использованием Noise Killer хра-
ните при себе запасные элементы 
питания.

• Не утилизируйте использованные 
элементы питания с бытовыми 
отходами. Это вредит окружающей 
среде.
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• При длительном неиспользовании 
Noise Killer извлеките элементы 
питания.

• Приобрести элементы питания для 
Noise Killer вы можете на сайте 
noisekiller.pro.

ВНИМАНИЕ
• Не глотайте, не помещайте в поло

сти носа, рта и ушей элементы пи
тания. В случае нарушения данного 
правила срочно обратитесь к врачу.

• Храните элементы питания в не
доступном для детей и животных, 
а также людей с расстройствами 
психики месте.

Начало работы
Размещение в ухе
1. Возьмите берушу с правильно уста-

новленной батареей.
2. Осмотрите берушу, её поверхность 

должна быть чистой. Если поверх-
ность элементов загрязнена, протри-
те ее мягкой тканью.

3. Вставьте берушу в ушной канал 
в соответствии с маркировкой лев./
прав. на корпусе изделия —  красная 
отметка для правой беруши, синяя 
отметка для левой беруши.

4. Правильное расположение беруши 
в ухе см. на рис. 2.4.

5. Повторите действия для второй 
беруши.

Рис. 2.4



22 23

Noise Killer Custom Noise Killer Custom

Рекомендации:
• Вставляйте беруши в выключенном 

состоянии.
• У данной категории устройств есть 

некоторый период привыкания, 
индивидуальный для каждого поль-
зователя. Вы можете испытывать 
небольшой дискомфорт в ушной по-
лости во время первых применений. 
Если чувство дискомфорта не про-
ходит —  обратитесь к специалисту.

• В случае возникновения аллер-
гической реакции обратитесь 
к специалисту.

Включение берушей и настройка 
громкости
1. После того как беруши правильно 

размещены в ухе (правая в правом, 
левая в левом), приложите большой 
палец к колёсику-регулятору гром-
кости каждой беруши и поверните 
его вперед, в сторону микрофона 
(рис. 2.5).

2. Если все сделано правильно, вы 
почувствуете усиление фоновых 
звуков.

3. Отрегулируйте громкость берушей 
колёсиком-регулятором.

4. Беруши готовы к работе.
5. Для того чтобы выключить беруши, 

поверните колёсико-регулятор 
в обратную сторону до характерного 
щелчка.

6. Извлеките беруши из ушей, потянув 
за антенну или за корпус медлен-
ным движением.

Рис. 2.5

Рекомендации:
• Не извлекайте беруши из ушей бы-

стрым резким движением, это может 
привести к разрыву барабанной 
перепонки.

• Настройка громкости очень точная, 
поэтому для обеспечения нужного 
уровня усиления вам может хватить 
минимального поворота колёсика 
после включения.

• Включайте беруши только после 
размещения в ухе.

• Не извлекайте из уха включенные 
беруши.



24 25

Общение по беспроводной технологии

24

Общение по беспроводной технологии 1

Для берушей модели Noise Killer T-Coil 
и Custom T-Coil доступен расширен-
ный функционал в виде возможности 
общения с помощью беспроводных тех-
нологий. В комплекте с берушами T-Coil 
вы найдете индукционную гарнитуру 
Easy Speak, подключив которую к ра-
диостанции или мобильному телефону, 
вы сможете общаться с напарниками 
в режиме «hands-free»  2. При этом 
беруши и гарнитура не будут связаны 
проводами, что обеспечит дополнитель-
ный комфорт при использовании.

1 Для обладателей моделей Noise Killer T-Coil 
или Custom T-Coil.
2 Свободные руки (англ.).

Проводная индукционная гарнитура 
Easy Speak (или аналог):

1. Наденьте индукционную гарнитуру 
Easy Speak на шею.

2. Закрепите микрофон на одежде 
как можно ближе к голове, а часть 
гарнитуры с PTT кнопкой проденьте 
в рукав, закрепив кнопку на уровне 
запястья.

3. Подключите индукционную 
гарнитуру Easy Speak к радиостан-
ции выбранной вами модели или 
мобильному телефону с выбранным 
типом разъема.

4. Вставьте в уши и включите подго-
товленные к работе беруши Noise 
Killer.

5. Беруши с функцией беспроводного 
общения готовы к работе.

6. Установите соединение по радио-
каналу или мобильной связи.

7. Для начала общения зажмите кноп-
ку PTT и говорите.

Беспроводная индукционная гарнитура 
Easy Speak BT (или аналог):

1. Наденьте индукционную гарнитуру 
Easy Speak BT на шею.

2. Подключите индукционную гарниту-
ру Easy Speak BT к мобильному теле-
фону, поддерживающему протокол 
передачи данных Bluetooth  3.

3. Вставьте в уши и включите подго-
товленные к работе беруши Noise 
Killer.

3  Как это сделать подробнее, см. в инструкции 
к индукционной гарнитуре Easy Speak.

4. Беруши с функцией беспроводного 
общения готовы к работе.

5. Установите соединение по радио-
каналу или мобильной связи.

6. Для начала общения зажмите кноп-
ку PTT и говорите.

ВНИМАНИЕ
Если вы являетесь пользователем 
электрокардиостимулятора —  прокон
сультируйтесь с лечащим врачом о его 
совместимости с устройствами, рабо
тающими по технологии магнитной 
индукции, в частности индукционной 
гарнитурой Easy Speak.
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Принцип работы
Гарнитура Easy Speak работает по тех-
нологии магнитной индукции. Во время 
приема информации от радиостанции 
или мобильного телефона в контуре 
петли звук преобразовывается в маг-
нитное поле, которое улавливается 
встроенной в Noise Killer телефонной 
катушкой и преобразовывается обратно 
в звук, который слышит пользователь.

Рекомендации:
• Располагайте микрофон как можно 

ближе ко рту.
• Используйте гарнитуру только 

с выбранной при заказе моделью 
радиостанции.

• Для начала работы дополнительных 
действий непосредственно с самими 
берушами не требуется.

Более подробную информацию 
о работе с индукционной гарнитурой 
Easy Speak см. в соответствующей 
инструкции.

Уход и обслуживание
Пожалуйста, обратите внимание 
на следующие пункты! Это поможет вам 
продлить срок службы ваших берушей:
• Для снижения шумов до желаемого 

уровня и защиты слуха вы должны 
следовать данной инструкции 
при настройке, регулировке и обслу-
живании берушей.

• Беруши предназначены для много-
разового использования. Регулярно 
проверяйте их функциональность для 
обеспечения бесперебойной работы.

• Убедитесь в исправности беру-
шей до начала работы. Для этого 
подготовьте берушу к работе, вставь-
те в ухо, включите и приложите 
ладонь к уху, в которое вставлена 
беруша. Если вы слышите обратную 
связь (свист), значит, у батарейки 

есть ресурс и устройство работает 
правильно.

• Если прибор искажает звук или 
не работает, сообщите об этом про-
давцу Noise Killer.

• Предохраняйте беруши от механи-
ческих воздействий —  не роняйте их.

• Сохраняйте ваши беруши в чистоте.
• Не используйте воду, растворители, 

спирт, масла, чистящие жидкости, 
а также жидкости, вызывающие кор-
розию при очистке корпуса берушей.

• Берегите беруши от длительного 
воздействия солнечных лучей 
и не храните их в условиях экстре-
мально высоких температур.

• Не подвергайте беруши чрезмерно-
му воздействию влаги.
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• Если ваши беруши намокли —  не суши-
те их в микроволновой печи, духовом 
шкафу, на батарее или феном. Исполь-
зуйте для этого сушильную камеру или 
специальные контейнер и капсулу для 
сушки, приобрести которые вы можете 
на сайте noisekiller.pro.

• Меняйте серный фильтр звуковода 
по мере его загрязнения. Инструк-
цию по замене см. на упаковке 
серных фильтров. Новые филь-
тры вы найдете в комплекте или 
можете приобрести на нашем сайте 
noisekiller.pro.

• В комплекте вы найдете специаль-
ную щётку для чистки звуковода. 
Периодически прочищайте его при 
помощи щётки, предварительно 
сняв серный фильтр. Там может 
скапливаться ушная сера.

• Прочищайте щеткой решетку 
микрофона.

• Если вы не планируете использовать 
беруши в ближайшее время —  извле-
ките батареи.

• Храните беруши в индивидуальном 
футляре и защитном кейсе в сухом 
месте, вдали от детей, животных 
и людей, имеющих расстройство 
психики.

• Ремонт Noise Killer должен произво-
диться профессионалом. Не разби-
райте и не ремонтируйте беруши 
самостоятельно.

Несоблюдение приведенных рекомен-
даций может существенно повлиять 
на эффективность функционирования 
прибора и обеспечения им защиты слу-
ха с риском возникновения серьезных 
последствий.

Возможные проблемы и их решение

Проблема Возможная причина Решение

Слишком низкое, преры-
вистое или неразборчи-
вое усиление

Низкий заряд батареи Смените батарею

Сера или другой сор в зву-
ководе и/или микрофоне

Прочистите микрофон 
и звуковод щеткой, иду-
щей в комплекте

Засорившийся серный 
фильтр Смените серный фильтр

Изменение слухового 
восприятия

Проконсультируйтесь 
со специалистом

Недостаточный уровень 
шумоподавления

Неплотное прилегание 
ушной вставки к каналу 
уха

Замените ушную вставку

Низкий заряд батареи Смените батарею

Устройство не работает

Низкий заряд батареи Смените батарею

Сера или другой сор в зву-
ководе и/или микрофоне

Прочистите микрофон 
и звуковод щеткой, иду-
щей в комплекте
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Рекомендации:
• Убедитесь в правильном размеще-

нии элемента питания в батарейном 
отсеке.

• Убедитесь в том, что крышка бата-
рейного отсека закрыта до конца.

• При попадании влаги внутрь 
берушей поместите их в сушильную 
камеру или в контейнер с капсулой 
для сушки, приобрести которые вы 
можете на нашем сайте noisekiller.
pro.

• При возникновении обратной связи 
проверьте плотность посадки беру-
ши в ушном канале, при необходи-
мости замените ушную вставку.

• Если ничего из описанных выше ре-
комендаций не помогло —  сообщите 
о возможных неполадках продавцу 
берушей Noise Killer.

Акустические и технические характеристики
Акустические и технические характеристики действительны для моделей Noise Killer 
Standard, Noise Killer T-Coil, Noise Killer Custom Standard и Noise Killer Custom T-Coil

Акустические характеристики
Пассивное шумоподавление (выключенный прибор)

Частота 
(Гц)

Мин. гарантированный уровень шумоподавления (дБ)

Среднее затухание 
(дБ)

Стандартное отклонение 
(дБ)

Принятое значение 
защиты (дБ)

125 Гц 22,4 4,1 18,3

250 Гц 25,3 3,3 22,0

500 Гц 28,9 4,3 24,6

1000 Гц 34,1 3,5 30,6

2000 Гц 40,4 4,9 35,5

4000 Гц 44,9 5,2 39,7

8000 Гц 37,5 6,0 31,5

 SNR = 32 дБ Высокие = 35 дБ Средние = 29 дБ Низкие = 24 дБ
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Акустические и технические характеристики Акустические и технические характеристики

Активное шумоподавление (включенный прибор)  4

Тип шумового теста Внешний уровень громкости, выдающий 
85 дБ (A) выходного сигнала

Высокие 112,8

Средние 94,3

Низкие 83,1

4  Данные верны только при использовании ушных вставок из комплектации

Технические характеристики

Рабочее напряжение 1,4 В

Частотный диапазон 125…8000 Гц

Рабочий диапазон температур −10 … +40 °C
Выходной УЗД при работе 
с индукционной катушкой до 105 дБ

Коэффициент гармоник телефонной 
катушки <10 % для диапазона 300…5000 Гц

Коэффициент гармоник <3 %

Время срабатывания АРУ 1,5 мс

Время восстановления АРУ 800 мс

Питание 1,4 В воздушно-цинковая батарея А10

Время работы >220 часов, зависит от интенсивности 
использования

Усилитель Цифровой мультиканальный

Усиление 20 дБ
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Претензии к качеству
Претензии к качеству товара и аксессуа-
ров принимаются в организации, осуще-
ствившей продажу устройства, в течение 
гарантийного срока в виде заявления 
с указанием конкретных дефектов, при 
наличии кассового или товарного чека 
и сохраненной упаковки.

ВНИМАНИЕ
Информация в паспорте содержит 
общие описательные характеристики 
доступных технических качеств товара. 
Производитель оставляет за собой право 
изменять технические характеристики, 
внешний вид и конструктивные особен
ности, а также комплектацию товара 
без предварительного уведомления.

Гарантия
На ваши беруши с активным шумо-
подавлением Aurica Noise Killer рас-
пространяется гарантия, относящаяся 
к дефектам, обусловленным недостатка-
ми материала или производства устрой-
ства. Гарантийный срок эксплуатации 
12 месяцев со дня продажи. Гарантия 
не распространяется на аксессуары, 
такие как батарейки, ушные вставки 
и т. п. Срок службы 5 лет.

Гарантия не распространяется на де-
фекты, вызванные нарушением правил 
эксплуатации аппарата, приведенных 
в данной инструкции, или использова-
нием его не по назначению.

Пожалуйста, изучите гарантию вместе 
с продавцом и убедитесь в правильно-
сти заполнения гарантийных талонов.

Соответствие
Компания «Аурика» сертифицирована 
как отвечающая требованиям ISO 9001, 
EN ISO 13485 в области разработки, 
проектирования и сервисного обслужи-
вания высокотехнологичных слуховых 
аппаратов.

Ремонт, техническое обслуживание, 
проверка качества, принятие претензий 
производится ООО «Аурика».

Почтовый адрес:

Россия, 300026, г. Тула, а/я 1846.

Телефон: 8 800 777-30-71

Юридический адрес:

Россия, 300026, г. Тула, ул. Рязанская, д. 4.

Утилизация берушей 
и элементов питания
Утилизируйте вышедшие из строя 
беруши с истекшим сроком службы 
согласно правилам, предусмотрен-
ным в вашем регионе или верните их 
в место приобретения. Эти действия 
помогут сохранить окружающую среду 
нашей планеты. Не утилизируйте бе-
руши и элементы питания с бытовыми 
отходами.
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Комплектация
№ п/п Наименование Кол-во

1 Беруши с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer Standard 
(NK S)

2 Беруши с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer T-Coil (NK TC)

3 Беруши с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer Custom 
Standard (NK C-S)

4 Беруши с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer Custom T-Coil 
(NK C-TC)

5 Футляр

6 Защитный кейс

7 Элементы питания

№ п/п Наименование Кол-во

8 Щетка для чистки

9 Фильтры серной защиты

10 Ушные вставки (S, M, L)

11 Индукционная гарнитура Easy Speak

12 Индукционная гарнитура Easy Speak BT

13 Инструкция по эксплуатации

Всего комплект из  наименований

Подпись покупателя  
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Свидетельство о приёмке
Беруши с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer модели 

С/Н  

Беруши с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer модели  

С/Н  

Признаны годными к эксплуатации.

Штамп ОТК

Свидетельство о продаже
Владелец аппарата

Фамилия  

Имя  

Данные устройства:

Беруши с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer

модель  

Дата продажи /Начало гарантии:

 / / 
 дд мм гг
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Гарантийный талон № 1
На гарантийное обслуживание (ремонт)

берушей с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer  

№  

Изъято « »     20  г.

Ответственный за ремонт  
 ФИО подпись

Гарантийный талон № 1
На гарантийное обслуживание (ремонт)

берушей с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer  

№  

Дата продажи «  »       20  г.

Причины неисправности  

  

  
заполняется ремонтной организацией

Кем продан  

  
наименование предприятия

Подпись продавца        
 М. П.
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Гарантийный талон № 1
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Сведения о проведенном ремонте  

    

  
вид ремонта и краткие сведения о ремонте

 М. П. Ответственный за ремонт

ремонтной организации  
 ФИО, подпись

Владелец и его адрес:  

    

    

    

    

    

  
фамилия, подпись владельца
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Гарантийный талон № 2
На гарантийное обслуживание (ремонт)

берушей с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer  

№  

Изъято « »     20  г.

Ответственный за ремонт  
 ФИО подпись

Гарантийный талон № 2
На гарантийное обслуживание (ремонт)

берушей с активным шумоподавлением Aurica Noise Killer  

№  

Дата продажи «  »       20  г.

Причины неисправности  

  

  
заполняется ремонтной организацией

Кем продан  

  
наименование предприятия

Подпись продавца        
 М. П.
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Гарантийный талон № 2

Сведения о проведенном ремонте  

    

  
вид ремонта и краткие сведения о ремонте

 М. П. Ответственный за ремонт

ремонтной организации  
 ФИО, подпись

Владелец и его адрес:  

    

    

    

    

    

  
фамилия, подпись владельца



ООО «Аурика»
Россия, 30026, г. Тула, а/я 1846

Телефоны: +7 (4872) 23-10-60, 8 800 777-30-71

www.noisekiller.pro
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